
R. Delord - Latin 

 

QUIDAM   GALLORUM 
 
Astérix 
 

heros, herois, m. : le héros 
noster, tra, trum : adj. notre, nos pronom : le nôtre, les nôtres 
qui, quae, quod, pr. rel : qui, que, quoi, dont, lequel... 
subeo, is, ire, ii, itum : aller sous, se présenter à, entrer dans 
hic, haec, hoc : ce, cette, celui-ci, celle-ci 
periculum, i, n. : 1. l'essai, l'expérience 2. le danger, le péril 
is, nominatif masculin singulier de is, ea, id : ce, cette, celui-ci, il,  
uir, uiri, m. : homme ( par opp. à mulier, femme ), mari. 
bellicosus, a, um : guerrier, belliqueux 
humilis, e : humble, pauvre 
statura, ae, f. : taille 
ingenium, ii, n. : les qualités innées, le caractère, le talent, l'esprit, 
l'intelligence 
callidus, a, um : rusé 
omnis, e : tout 
periculosus, a, um : dangereux, périlleux 
mandatum, i, n. : le mandat, la mission 
sine, prép. : + Abl. : sans 
dubitatio, ionis, f. : l'hésitation 
committo, is, ere, misi, missum : confier qqch à qqn, (- proelium) : 
engager le combat, se risquer, s'exposer (+ut +subj.) 
uis, -, f. : force 
plus, adv. : plus, davantage 
quam, introduit le second terme de la comparaison = que  
humanus, a, um : humain 
ex, prép. : + Abl. : hors de, de 
potio, ionis, f. : l'action de boire, la boisson, le breuvage 
druida, ae, m. : le druide 
traho, is, ere, traxi, tractum : 1. tirer 2. solliciter, attirer 3. traîner 4. 
extraire 5. allonger, prolonger 6. différer, retarder 
 

 
Obélix 
 

inseparabilis, is* : inséparable 
amicus, i, m. : ami 
munus, eris, n. : l'office, la fonction  
eius, génitif masculin singulier de is, ea, id : ce, cette, celui-ci, il,  
ingens, entis : immense, énorme 
cippus, i* : menhir 
comporto, as, are : transporter dans un même lieu, réunir 
ualde, adv. : certainement, parfaitement, beaucoup 
amo, as, are : aimer, être amoureux 
caro, carnis, f. : la chair, la viande 
aper, apri, m. : sanglier 
semper, adv. : toujours 
paro, as, are : préparer, procurer (paratus, a, um : prêt, préparé à, 
bien préparé, bien fourni) 
omnis, e : tout 
ex, prép. : + Abl. : hors de, de 
manus, us, f. : main,  
demitto, is, ere, misi, missum : faire tomber, laisser tomber 
ut, conj. : + subj; : pour que, que, de (but ou verbe de volonté) 
ad, prép. + Acc. : vers, à, près de 
nouus, a, um : nouveau 
periculum, i, n. :. le danger, le péril 
subeo, is, ire, ii, itum : aller sous, se présenter à, entrer dans 
(Asterigem subeundum) 
sequor, eris, i, secutus sum : 1. suivre 2. poursuivre 3. venir après 
4. tomber en partage 
dummodo, inv. : pourvu que (+ subj) 
aper, apri, m. : sanglier 
acerrimus, a, um : superlatif de acer, cris, cre : vif, aigu, dur, violent 
rixa, ae, f. : dispute, combat 
appareo, es, ere, ui, itum : être visible, clair, se présenter 
 

 
Panoramix 
 

uenerabilis, e : vénérable, respectable 
uicus, i, m. : quartier, village 
druida, ae, m. : le druide 
viscum, i, n : le gui 
seco, as, are, secui, sectum : couper 
potio, ionis, f. : l'action de boire, la boisson, le breuvage 
misceo, es, ere, ui, mixtum : mélanger 
imprimis = in primis, adv. : avant tout, principalement, surtout 
potio, ionis, f. : l'action de boire, la boisson, le breuvage 
quidam, quaedam, quoddam/quiddam : un certain, quelqu'un, 
quelque chose 

qui, quae, quod : qui ;  
uires, ium, f. : force(s) 
incredibilis, e : incroyable 
tribuo, is, ere, bui, butum : accorder, attribuer 
popularis, e : qui a trait au peuple, qui vient du pays, indigène, 
compatriote, populaire 
at, conj. : mais 
atque, conj. : et, et aussi 
gratus, a, um : agréable, reconnaissant 
vicanus, i, m. : habitant d’un bourg, d’un village,  
at, conj. : mais 
etiam, adv. : encore, en plus, aussi, même, bien plus 
alius, a, ud : autre, un autre 
potus, us, m. : la boisson 
praeceptum, i, n. : le précepte, la règle, la leçon, la recette 
 

 
Cantorix 
 

bardus, i, m. : le barde, le chanteur et poète chez les Gaulois 
iudicium, ii, n. : jugement, décision, avis, opinion 
de, prép. + abl. : au sujet de 
eius, génitif masculin singulier de is, ea, id : ce, cette, celui-ci, il, 
indoles, is, f. : les qualités natives, les talents, les penchants 
diuersus, a, um : 1. allant dans des directions opposées 2. opposé 
pse, a, um : (moi, toi, lui,...) même 
se, pron. réfl. : se, soi 
ingeniosus, a, um : adroit 
iudico, as, are : juger,  
omnis, e : tout 
ceteri, ae, a : pl. tous les autres 
cantus, us, m. : chant, poème 
incredibilis, e : incroyable 
sentio, is, ire, sensi, sensum : percevoir, s'apercevoir 
at, conj. : mais 
cum, inv. :1. Préposition + abl. = avec 2. conjonction + ind. = 
quand, lorsque, comme, ainsi que 3. conjonction + subj. : alors que 
nihil, ou nil : rien 
dico, is, ere, dixi, dictum : dire,  
sodalis, is, m. : compagnon, acolyte 
hilaris, e : qui rit, enjoué, gai 
atque, conj. : et, et aussi 
alacer, cris, cre : alerte, vif 
ab, prép. : + Abl. : à partir de, après un verbe passif = par 
omnis, e : tout 
magnus, a, um : grand (magni aestimatus : très estimé) 
aestimo, as, are : estimer, juger 
 

 
Maiestix 
 

postremo, adv. : enfin 
princeps, ipis, n. m. et adj. : le premier, le chef, l' empereur 
ciuitas, atis, f. : cité, état 
Augustus, i, m. : Auguste 
fortis, e : fort, vigoureux, courageux,  
suspiciosus,a , um : soupçonneux, ombrageux 
homo, minis, m. : homme, humain 
res, rei, f. : la chose, l'événement, la circonstance, l'affaire 
judiciaire; les biens 
militaris, e : militaire (res militaris : la chose militaire) 
peritus, a, um : expert, savant, connaisseur 
a(b), prép. : + Abl. : à partir de, après un verbe passif = par 
suus, a, um : adj. : son; pronom : le sien, le leur 
colo, is, ere, colui, cultum : honorer, cultiver, habiter 
timeo, es, ere, timui : craindre 
autem, conj. : or, cependant, quant à - 
hostis, is, m. : ennemi 
nihil, ou nil : rien 
nisi, conj. : si... ne... pas ; excepté 
hic, haec, hoc : ce, cette, celui-ci, celle-ci 
unus, a, um : un seul, un 
ne, adv. :. + subj. : que (verbes de crainte et d'empêchement),  
caelum, i, n. : ciel 
in, prép. : (acc. ou abl.) dans, sur, contre 
caput, itis, n. : la tête 
cado, is, ere, cecidi, casum : tomber 
at, conj. : mais 
ut, conj. : adv. : comme, ainsi que 
ipse, ipsa, ipsum : même (moi-même, toi-même, etc.) 
dico, is, ere, dixi, dictum : dire, affirmer 
nondum, adv. : pas encore 
omnis, e : tout 
dies, ei, m. et f. : jour 
sol, solis, m. : soleil 
occido, tomber, périr, se coucher (soleil) 


